
 Inchjerchja à Vulpucciu è à Vulponi. 

Entoure Vulpucciu et Vulponi. 
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 Inchjerchja à Vulpucciu è à Vulpiola. 

Entoure Vulpucciu et Vulpiola. 
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 Inchjerchja à Vulponi è à Vulpiola. 

Entoure Vulponi et Vulpiola. 
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 Culurisci à Vulpucciu in rossu, à Vulpiola in 

giaddu è à Vulponi in turchinu. 

Colorie Vulpucciu en rouge, Vulpiola en jaune et Vulponi en bleu. 
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 Inchjerchja à Vulpucciu, à Vulpiola è à Vulponi. 

Entoure Vulpucciu, Vulpiola et Vulponi. 
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 Inchjerchja à Vulpucciu, u babbu è a mamma. 

Entoure Vulpucciu, le papa et la maman. 
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 Inchjerchja u babbu di Vulpucciu in rossu è a 

mamma in turchinu. 

Entoure le papa de Vulpucciu en rouge et la maman en bleu. 
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 Inchjerchja a parodda « Vulpucciu ». 

Entoure le mot « Vulpucciu ». 

     

    

 

 

VULPONI                               VULPIOLA                                      
 

 

            

                         VULPUCCIU 

 

  

 

VULPUCCIU                        VULPONI 
 

 

 

                                                                                                       

VULPUCCIU 

 

 VULPUCCIU 

 

  

 VULPONI                          VULPIOLA                      
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VULPIOLA 

VULPIOLA 



 Inchjerchja a parodda « Vulponi ». 

Entoure le mot « Vulponi ». 

     

    

 

 

                                                      VULPONI                                                                     
 

 

VULPUCCIU VULPIOLA 

 

 

                                                   VULPUCCIU                                        

VULPONI 

 

 

                                                                                                                                    

VULPIOLA               VULPUCCIU 

 

 

  

 VULPONI   
                                             VULPUCCIU                       
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VULPIOLA 



 Inchjerchja a parodda « Vulpiola ». 

Entoure le mot « Vulpiola ». 

     

    

                                                      

                                                        

VULPONI                                                                     

 

VULPIOLA 

 

VULPONI                                                       

     

VULPIOLA 

 

                                                                                                                                    

VULPONI                     VULPIOLA 

 

            VULPUCCIU 
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VULPUCCIU 

VULPUCCIU 

VULPUCCIU 



 Scrivi a parodda « Vulpucciu » sott’à u dissegnu. 

Ecris le mot « Vulpucciu » sous le dessin. 

     

    

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

    VULPUCCIU 

    V 
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 Scrivi a parodda « Vulpiola » sott’à u dissegnu. 

Ecris le mot « Vulpiola » sous le dessin. 

     

    

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

    VULPIOLA 

    V 
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 Scrivi a parodda « Vulponi » sott’à u dissegnu. 

Ecris le mot « Vulponi » sous le dessin. 

     

    

  

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

    VULPONI 

    V 
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 Scrivi a parodda « Vulpucciu » sott’à u dissegnu. 

Ecris le mot « Vulpucciu » sous le dessin. 

     

    

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    V 
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 Scrivi a parodda « Vulpiola » sott’à u dissegnu. 

Ecris le mot « Vulpiola » sous le dessin. 

     

    

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  V 
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 Scrivi a parodda « Vulponi » sott’à u dissegnu. 

Ecris le mot « Vulponi » sous le dessin. 

     

    

  

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  V 
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 Scrivi a frasa « Hè Vulpucciu. » sott’à u dissegnu. 

Ecris la phrase « C’est Vulpucciu. » sous le dessin. 

     

    

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

HÈ  VULPUCCIU. 

H   
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 Scrivi a frasa « Hè Vulpiola. » sott’à u dissegnu. 

Ecris la phrase « C’est Vulpiola. » sous le dessin. 

     

    

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

HÈ  VULPIOLA. 

H   
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 Scrivi a frasa « Hè Vulponi. » sott’à u dissegnu. 

Ecris la phrase « C’est Vulponi. » sous le dessin. 

     

    

  

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

HÈ  VULPONI. 

H   
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 Scrivi a frasa « Vulpucciu và à a scola. » sott’à u dissegnu. 

Ecris la phrase « Vulpucciu va à l’école. » sous le dessin. 

     

    

  

 

 

  

  

VULPUCCIU VÀ À A SCOLA. 

V   
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 Taglia i ticchetti è incodda li pà ricustituiscia a frasa « Vulpucciu và à a scola ». 

Découpe les étiquettes et colle-les pour reconstituer la phrase « Vulpucciu va à l’école. » 

     

    

 

     
 

 

 

 

 

 

 

 

 

VULPUCCIU 

À 

VÀ 

 SCOLA À 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu hè in scola. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu est à l’école. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu hè in casa. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu est à la maison. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu hè in furesta. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu est en forêt. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu hè in cucina. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu est dans la cuisine. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpiola hè in cucina. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpiola est dans la cuisine. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulponi hè in casa. » 

Ecoute bien et relie : « Vulponi est à la maison. » 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

  

GS_27 

 



 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpiola hè in casa è 

Vulpucciu hè in scola. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpiola est à la maison et Vulpucciu est à 

l’école. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu và à a scola. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu va à l’école. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu và in casa. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu va à la maison. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu và in cucina. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu va dans la cuisine. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu và in furesta. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu va dans la forêt. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulponi và in casa. » 

Ecoute bien et relie : « Vulponi va à la maison. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulponi và in furesta è 

Vulpucciu và in cucina. » 

Ecoute bien et relie : « Vulponi va dans la forêt et Vulpucciu va dans la 

cuisine. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpiola và in cucina 

è Vulpucciu và in furesta. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpiola va dans la cuisine et Vulpucciu va 

dans la forêt. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu si sveghja. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu se réveille. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu si lava. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu se lave. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu si vesti. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu s’habille. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu magna. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu mange. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu và à a scola. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu va à l’école. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu  ghjoca. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu joue. » 
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 Stà à senta bè è fà a leia : « Vulpucciu dormi. » 

Ecoute bien et relie : « Vulpucciu dort. » 
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 Taglia i maghjini è incodda li in l’ordini di a storia. 

Découpe les étiquettes et colle les dans l’ordre de l’histoire. 
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 Taglia i maghjini è incodda li in l’ordini di a storia. 

Découpe les images et colle les dans l’ordre de l’histoire. 
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 Inchjerchja u pani è a cunfittura. 

Entoure le pain et la confiture. 
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 Inchjerchja a cunfittura in rossu è u 

butirulu in verdi. 

Entoure la confiture en rouge et le beurre en vert. 
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 Inchjerchja a mela è a carri. 

Entoure la pomme et la viande. 
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 Inchjerchja u butirulu è a carri. 

Entoure le beurre et la viande. 
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 Inchjerchja u butirulu, a cunfittura è u pani. 

Entoure le beurre, la confiture et le pain. 
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Inchjerchja u pani in rossu, a mela in turchinu è 

u butirulu in verdi. 

Entoure le pain en rouge, la pomme en bleu et le beurre en vert. 

     

    

 

 

 

 

 

 

  

GS_50 

 



 Inchjerchja a casa in giaddu è a scola in turchinu. 

Entoure la maison en jaune et l’école en bleu. 
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 Inchjerchja a scola in rossu è a furesta in verdi. 

Entoure l’école en rouge et la forêt en vert. 
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 Inchjerchja a cucina in rossu è a casa in giaddu. 

Entoure la cuisine en rouge et la maison en jaune. 
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 Taglia i ticchetti è incodda li pà furmà a parodda « Vulpucciu ». 

Découpe les étiquettes et colle-les pour former le mot « Vulpucciu ». 

     

    

 

         
 

V U L 

P 

U 

C C  I U 
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 Taglia i ticchetti è incodda li pà furmà a parodda « Vulponi ». 

Découpe les étiquettes et colle-les pour former le mot « Vulponi ». 

     

    

 

       
 

V U L P  I O N 
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 Taglia i ticchetti è incodda li pà furmà a parodda « Vulpiola ». 

Découpe les étiquettes et colle-les pour former le mot « Vulpiola ». 

     

    

 

        
 

V 
U L 

A L 
O 

 I 

P 
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 Taglia i maghjini è incodda li in l’ordini di i paroddi detti da a maestra. 

Découpe les images et colle-les dans l’ordre des mots dits par la maîtresse. 

     

 

 

 

 

 

 

     

1 2 3 4 5 
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 Taglia i maghjini è incodda li in l’ordini di i paroddi detti da a maestra. 

Découpe les images et colle-les dans l’ordre des mots dits par la maîtresse. 

     

 

 

 

    

1 2 3 4 
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 Taglia i maghjini è incodda li in l’ordini di i paroddi detti da a maestra. 

Découpe les images et colle-les dans l’ordre des mots dits par la maîtresse. 

     

 

 

 

 

 

 

     

1 2 3 4 5 
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 Taglia i ticchetti è incodda li induv’eddu ci voli. 

Découpe les étiquettes et colle-les là où il faut. 

     

    

 

   

   

   

 

 

 

 

 

u u a a a a a a a 
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 Inchjerchja i paroddi induv’è tù senti u sonu [a]. 

Entoure les mots où tu entends le son [a]. 
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 Inchjerchja i paroddi induv’è tù senti u sonu [u]. 

Entoure les mots où tu entends le son [u]. 
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 Inchjerchja i paroddi induv’è tù senti u sonu [i]. 

Entoure les mots où tu entends le son [i]. 
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 Conta i sillabi d’ogni parodda è scrivi u numaru 

sott’à u dissegnu. 

Compte les syllabes de chaque mot et écris le nombre sous le 

dessin. 
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